Women: conventions, declarations & initiatives

Last updated: 14 January 2005

Sources: UNTERM

Websites: http://unterm.un.org; http://un-interpreters.org/glossaries.html 

	Abuja Declaration on Participatory Development: The Role of Women in the 1990s
	Déclaration d'Abuja sur le développement participatif: le rôle des femmes africaines durant les années 90
	Declaración de Abuja sobre desarrollo con participación de la comunidad: el papel de la mujer en el decenio de 1990
	Абуджийская декларация по вопросам расширения участия в процессе развития: роль женщин в 90-е годы
	关于参与发展的阿布贾宣言:妇女在1990年代的作用
	إعلان أبوجا المتعلق بالتنمية القائمة على الاشتراك: دور المرأة في التسعينات


	Amsterdam Declaration on a Better Life for Future Generations
	Déclaration d'Amsterdam: Une vie meilleure pour les générations futures
	Declaración de Amsterdam sobre una Vida Mejor para las Generaciones Futuras
	Амстердамская декларация "За лучшую жизнь для будущих поколений"
	让子孙后代生活更美好阿姆斯特丹宣言
	إعلان أمستردام المتعلق بتوفير حياة أفضل للأجيال المقبلة

	Arusha Declaration on Harmful Traditional Practices
	Déclaration d'Arusha sur les pratiques traditionnelles néfastes
	Declaración de Arusha sobre las prácticas tradicionales nocivas
	Арушская декларация о вредной традиционной практике
	有害传统习俗问题阿鲁沙宣言
	إعلان أروشا بشأن الممارسات التقليدية الضارة

	Banjul Declaration on Violence against Women
	Déclaration de Banjul sur la violence à l'égard des femmes
	Declaración de Banjul sobre la violencia contra la mujer
	Банджульская декларация о насилии в отношении женщин
	关于对妇女暴力行为的斑珠尔宣言
	إعلان بنجول بشأن العنف ضد المرأة

	Cairo Declaration on Legal Tools to Prevent Female Genital Mutilation
	Déclaration du Caire sur les instruments juridiques visant à prévenir des mutilations génitales féminines
	Declaración de El Cairo sobre los instrumentos jurídicos para prevenir la mutilación genital femenina
	Каирская декларация о правовых инструментах для предупреждения практики применения калечащих операций на женских половых органах
	关于防止切割女性生殖器官的法律工具的开罗宣言
	إعلان القاهرة بشأن الأدوات القانونية لمنع ختان الإناث

	Charter of Economic, Social, Cultural and Trade Union Rights of Working Women
	Charte des droits économiques, sociaux, culturels et syndicaux des travailleuses
	Carta de derechos económicos, sociales, culturales y sindicales de la mujer trabajadora
	Хартия экономических, социальных, культурных и профсоюзных прав трудящихся-женщин
	劳动妇女的经济、社会、文化及工会权利宪章
	ميثاق الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والنقابية للمرأة العاملة

	Charter of Rights of Working Women
	Charte des droits des travailleuses
	Carta de Derechos de la Trabajadora
	Хартия прав трудящихся-женщин
	工作妇女权利宪章
	ميثاق حقوق المرأة العاملة

	Collaborative Socio-economic and Gender Analysis Training Programme
	Programme coopératif de formation à l'analyse socio-économique et l'analyse des spécificités de chaque sexe
	Programa colectivo de capacitación en el análisis socioeconómico y por sexos
	Совместная учебная программа по социально-экономическому и гендерному анализу
	社会经济和社会性别分析合作训练方案
	البرنامج الاجتماعي - الاقتصادي التعاوني للتدريب على تحليل القضايا المتعلقة بنوع الجنس

	Commonwealth Plan of Action on Gender and Development
	Plan d'action du Commonwealth sur les femmes et le développement
	Plan de Acción del Commonwealth sobre la Mujer y Desarrollo
	План действий Содружества по проблемам женщин и развития
	英联邦妇女与发展行动计划
	خطة عمل الكمنولث بشأن الجنسين والتنمية

	Commonwealth Plan of Action on Women and Development
	Plan d'action du Commonwealth pour les femmes et le développement (*)
	Plan de Acción del Commonwealth sobre la mujer y el desarrollo (*)
	План действий Содружества по проблемам женщин и развития
	英联邦妇女与发展行动计划
	خطة عمل الكمنولث بشأن المرأة والتنمية

	Convention concerning Maternity Protection (Revised 1952)
	Convention concernant la protection de la maternité (révisée en 1952)
	Convenio relativo a la protección de la maternidad (revisado en 1952)
	Конвенция об охране материнства (пересмотренная в 1952 году)
	保护产妇公约(1952年修正案)
	الاتفاقية المتعلقة بحماية الأمومة (المنقحة عام 1952)

	Convention concerning the Employment of Women before and after Childbirth
	Convention concernant l'emploi des femmes avant et après l'accouchement 
	Convenio relativo al empleo de las mujeres antes y después del parto
	Конвенция в отношении найма на работу женшин до и после родов
	关于雇用产前和产后妇女的公约
	الاتفاقية المتعلقة بتشغيل المرأة قبل الوضع وبعده

	Convention concerning the revision of the Maternity Protection Convention (Revised), 1952
	Convention concernant la révision de la convention (révisée) sur la protection de la maternité, 1952 
	Convenio relativo a la revisión del Convenio sobre la protección de la maternidad (revisado), 1952
	Конвенция относительно пересмотра Конвенции об охране материнства (пересмотренная в 1952 году)
	关于修正保护产妇公约1952年修正案的公约
	الاتفاقية المتعلقة بتنقيح اتفاقية حماية الأمومة (المنقحة), 1952

	Convention of Belém do Pará
	Convention de Belém do Pará
	Convención de Belém do Pará
	Конвенция, подписанная в Белеме, Пара
	贝伦杜帕拉公约
	اتفاقية بيليم دو بارا

	Convention on Consent for Marriage, Minimum Age for Marriage and Registration of Marriages
	Convention sur le consentement au mariage, l'âge minimum du mariage et l'enregistrement des mariages
	Convención sobre el consentimiento para el matrimonio, la edad mínima para contraer matrimonio y el registro de los matrimonios
	Конвенция о согласии на вступление в брак, брачном возрасте и регистрации браков
	关于婚姻的同意、结婚最低年龄和婚姻登记的公约
	اتفاقية الرضا بالزواج, والحد الأدنى لسن الزواج, وتسجيل عقود الزواج

	Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women
	Convention sur l'élimination de toutes les formes de discrimination à l'égard des femmes
	Convención sobre la eliminación de todas las formas de discriminación contra la mujer
	Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин
	消除对妇女一切形式歧视公约
	اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة

	Convention on the Elimination of All Forms of Harmful Traditional Practices Affecting the Fundamental Rights of Women and Girl Children
	Convention sur l'élimination de toutes les formes de pratiques traditionnelles néfastes ayant effet sur les droits fondamenaux des femmes et des filles
	Convención sobre la eliminación de las prácticas tradicionales nocivas que atentan contra los derechos fundamentales de las mujeres y las niñas
	Конвенция о ликвидации всех форм вредной традиционной практики, наносящей ущерб основным правам женщин и девочек
	消除影响妇女和女童基本权利的一切形式有害传统习俗公约
	اتفاقية بشأن القضاء على جميع أشكال الممارسات التقليدية الضارة التي تؤثر على الحقوق الأساسية للمرأة والطفلة

	Convention on the Nationality of Married Women
	Convention sur la nationalité de la femme mariée
	Convención sobre la Nacionalidad de la Mujer Casada
	Конвенция о гражданстве замужней женщины
	已婚妇女国籍公约
	اتفاقية جنسية المرأة المتزوجة

	Convention on the Political Rights of Women
	Convention sur les droits politiques de la femme
	Convención sobre los Derechos Políticos de la Mujer
	Конвенция о политических правах женщины
	妇女政治权利公约
	اتفاقية الحقوق السياسية للمرأة

	Decade Coin Programme
	Programme d'émission de monnaies à l'occasion de la Décennie
	Programa de Monedas del Decenio
	Программа чеканки монет в ознаменование десятилетия
	妇女十年硬币方案
	برنامج العقد لصك النقود

	Decent work for women: ILO's Contribution to "Women 2000: Gender Equality, Development & Peace for the 21st Century"
	Un travail décent pour les femmes: contribution de l'OIT à Femmes 2000: égalité des sexes, développement et paix au XXIe siècle
	Un trabajo decente para la mujer: contribución de la OIT para la mujer en el año 2000: igualdad entre los géneros, desarrollo y paz para el siglo XXI
	Достойный труд для женщин: вклад МОТ в улучшение положения женщин в 2000 году: гендерное равенство, развитие и мир в XXI веке
	为妇女争取体面工作:劳工组织对“2000年妇女:二十一世纪两性平等、发展与和平”的贡献
	العمل اللائق بالمرأة: مساهمة منظمة العمل الدولية في مؤتمر المرأة عام 2000: المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين

	Declaration of Mexico on the Equality of Women and Their Contribution to Development and Peace, 1975
	Déclaration de Mexico de 1975 sur l'égalité des femmes et leur contribution au développement et à la paix
	Declaración de México sobre la igualdad de la mujer y su contribución al desarrollo y la paz, 1975
	Мексиканская декларация 1975 года о равенстве женщин и их вкладе в развитие и мир
	1975年关于妇女的平等地位和她们对发展与和平的贡献的墨西哥宣言
	إعلان المكسيك المتعلق بتساوي المرأة ومساهمتها في التنمية والسلم, 1975

	Declaration of the Essential Rights of Afghan Women
	Déclaration sur les droits fondamentaux des femmes afghanes
	Declaración sobre los derechos fundamentales de la mujer afgana
	Декларация основных прав афганских женщин
	阿富汗妇女基本权利宣言
	إعلان الحقوق الأساسية للمرأة الأفغانية

	Declaration of the Sixth African Regional Conference on Women - Mid-Term Review of the Implementation of the Dakar and Beijing Platforms for Action
	-
	-
	Декларация Шестой африканской региональной конференции по вопросу женщин - среднесрочный обзор осуществления Дакарской и Пекинской платформ действий
	妇女问题非洲第六次区域会议-达喀尔和北京行动纲要执行情况中期审查
	-

	Declaration of Tunis on Gender and Human Development
	Déclaration de Tunis sur la parité des sexes et le développement humain
	Declaración de Túnez sobre el género y el desarrollo humano
	Тунисская декларация о равенстве мужчин и женщин и развитии человеческого потенциала
	突尼斯两性平等与人类发展宣言
	إعلان تونس المتعلق بنوع الجنس والتنمية البشرية

	Declaration on Equality of Opportunity and Treatment for Women Workers
	Déclaration et Plan d'action sur l'égalité de chances et de traitement pour les travailleuses
	Declaración sobre igualdad de oportunidades y de trato para las trabajadoras
	Декларацяия о равенстве возможностей в отношении трудящихся женщин
	妇女工作者机会平等和待遇平等宣言
	الإعلان المتعلق بتكافؤ الفرص والمساواة في المعاملة للمرأة العاملة

	Declaration on Gender and Development
	Déclaration sur les femmes et le développement
	Declaración sobre el género y el desarrollo
	Заявление по вопросам положения женщин и развития
	男女平等与发展宣言
	الإعلان الخاص بنوع الجنس والتنمية

	Declaration on the African Plan of Action concerning the Situation of Women in Africa in the Context of Family Health
	Déclaration sur le Plan d'Action africain relatif à la situation de la femme dans le contexte de la santé familiale en Afrique
	Declaración sobre el Plan de Acción Africano relativo a la situación de la mujer africana en el contexto de la salud de la familia
	Декларация об Африканском плане действий в связи с положением женщин в Африке в контексте здоровья семьи
	关于非洲妇女家庭保健处境非洲行动计划的宣言
	الإعلان المتعلق بخطة العمل الأفريقية الخاصة بوضع المرأة في أفريقيا في سياق صحة الأسرة

	Declaration on the Elimination of Discrimination Against Women
	Déclaration sur l'élimination de la discrimination à l'égard des femmes
	Declaración sobre la eliminación de la discriminación contra la mujer
	Декларация о ликвидации дискриминации в отношении женщин
	消除对妇女歧视宣言
	إعلان القضاء على التمييز ضد المرأة

	Declaration on the Elimination of Violence Against Women
	Déclaration sur l'élimination de la violence contre les femmes
	Declaración sobre la Eliminación de la Violencia contra la Mujer
	Декларация о ликвидации насилия в отношении женщин
	消除对妇女的暴力行为宣言
	إعلان القضاء على العنف ضد المرأة

	Declaration on the Girl Child
	Déclaration sur la situation des petites filles
	Declaración sobre la Niña
	Декларация о положении девочек
	女童问题宣言
	الإعلان المتعلق بالطفلة

	Declaration on the Participation of Women in Promoting International Peace and Co-operation
	Déclaration sur la participation des femmes à la promotion de la paix et de la coopération internationale
	Declaración sobre la participación de la mujer en la promoción de la paz y la cooperación internacionales
	сотрудничеству
	妇女参加促进国际和平与合作宣言
	الإعلان الخاص بمشاركة المرأة في تعزيز السلم والتعاون الدوليين

	Declaration on the Participation of Women in Promoting International Peace and Cooperation
	Déclaration sur la participation des femmes à la promotion de la paix et de la coopération internationales
	Declaración sobre la participación de la mujer en la promoción de la paz y la cooperación internacionales
	Декларация об участии женщин в содействии международному миру и сотрудничеству
	妇女参加促进国际和平与合作宣言
	الإعلان الخاص بمشاركة المرأة في تعزيز السلم والتعاون الدوليين

	Declaration on the Protection of Women and Children in Emergency and Armed Conflict
	Déclaration sur la protection des femmes et des enfants en période d'urgence et de conflit armé
	Declaración sobre la protección de la mujer y el niño en estados de emergencia o de conflicto armado
	Декларация о защите женщин и детей в чрезвычайных обстоятельствах и в период вооруженных конфликтов
	在非常状态和武装冲突中保护妇女和儿童宣言
	إعلان حماية النساء والأطفال في حالات الطوارئ والصراعات المسلحة

	Declaration on Zero Tolerance for FGM
	Déclaration sur la tolérance zéro des mutilations génitales féminines
	Declaración de "Tolerancia nula a la mutilación genital femenina"
	Декларация о «нетерпимости к калечащим операциям на женских половых органах (КЖО)»
	零容忍切割女性生殖器官宣言
	إعلان "لا تسامح مع ختان الإناث"

	Development Alternatives with Women for a New Era
	Development Alternatives with Women for a New Era
	Alternativas de Desarrollo para la Mujer en la Nueva Era
	группа по альтернативным путям развития посредством вовлечения женщин в строительство новой жизни
	妇女参与发展新时代新途径运动
	بدائل التنمية مع المرأة من أجل عهد جديد

	Development: Women in urban areas: population, nutrition and health factors for women in development, including migration, drug consumption and acquired immunodeficiency syndrome
	Développement: les femmes en milieu urbain: facteurs liés à la population, à la nutrition et à la santé qui ont une incidence sur le rôle des femmes dans le développement, y compris la migration, la consommation de drogues et le syndrome d'immunodéficience acquise
	Desarrollo: la mujer en las zonas urbanas: factores relacionados con la población, la nutrición y la salud en relación con la mujer en el desarrollo, con inclusión de la migración, el consumo de drogas y el síndrome de inmunodeficiencia adquirida
	наркотических средств и синдром приобретенного иммунодефецита
	发展:城市地区的妇女:妇女参与发展的人口、营养和保健因素, 包括移徙、药物消费和获得性免疫缺陷综合征
	التنمية: المرأة في المناطق الحضرية: العوامل السكانية والتغذوية والصحية المتعلقة بالمرأة في التنمية, بما في ذلك الهجرة وتعاطي المخدرات ومتلازمة نقص المناعة المكتسب

	Equality: Equal pay for work of equal value, including methodologies for measurement of pay inequities and work in the informal sector
	Égalité: principe du salaire égal pour un travail de valeur égale, y compris méthodes permettant de mesurer les inégalités de salaires et les tâches dans le secteur non structuré
	Igualdad: Igualdad de remuneración por trabajo de igual valor, con inclusión de metodologías destinadas a medir las desigualdades de remuneración y el trabajo en el sector no estructurado
	секторе
	平等:同值工作同等报酬,包括衡量非正规部门中的报酬不平等和工作情况的方法
	المساواة: المساواة في الأجر عن الأعمال المتساوية القيمة, بما في ذلك المنهجيات اللازمة لقياس أوجه الإجحاف في الأجر وقياس العمل في القطاع غير النظامي

	Female Genital Mutilation Free Village Model Project; FGM Free Village Model Project
	projet-pilote "Villages sans mutilations génitales féminines"
	proyecto denominado "Modelo de aldeas libres de mutilación genital femenina"
	Пилотный проект против практики проведения калечащих операций на женских половых органах в сельской местности
	废除切割女性生殖器官习俗村示范项目
	المشروع النموذجي للقرى الخالية من ختان الإناث

	Food Aid Strategies for Women in Development
	Stratégies d'aide alimentaire pour l'intégration des femmes au développement
	Estrategias de ayuda alimentaria para la mujer en el desarrollo
	Стратегии продовольственной помощи для вовлечения женщин в процесс развития
	促进妇女参与发展粮食援助战略
	استراتيجيات المعونة الغذائية من أجل إدماج المرأة في التنمية

	Gender and Development Workshop
	Atelier sur les sexospécificités et le développement
	Taller sobre Desarrollo y Sexoespecificidad
	практикум по проблемам женщин и развития
	性别与发展讲习班
	حلقة العمل المعنية بنوع الجنس والتنمية

	Geneva Declaration for Rural Women
	Déclaration de Genève sur les femmes rurales
	Declaración de Ginebra en pro de la Mujer Rural
	Женевская декларация по сельским женщинам
	声援农村妇女日内瓦宣言
	إعلان جنيف المتعلق بالمرأة الريفية

	Global Statement on Refugee Women
	Global Statement on Refugee Women
	Declaración Mundial sobre la Refugiada
	Глобальное заявление по вопросу о положении женщин-беженцев
	关于难民妇女问题的全球声明
	بيان شامل عن اللاجئات

	Global Strategy for Reproductive Health Commodity Security
	Stratégie mondiale pour la sécurité d'approvisionnement en produits de santé en matière de reproduction
	Estrategia mundial para asegurar la seguridad de los suministros de salud reproductiva
	Глобальная стратегия обеспечения безопасности в области репродуктивного здоровья
	全球生殖健康商品安全战略
	الاستراتيجية العالمية لأمن سلع الصحة الإنجابية

	Hague Ministerial Declaration on European Guidelines to Prevent and Combat Trafficking in Women for the Purpose of Sexual Exploitation
	Déclaration ministérielle de La Haye sur les directives européennes pour prévenir et réprimer la traite de femmes à des fins d'exploitation sexuelle
	Declaración Ministerial de La Haya sobre directrices europeas para prevenir y combatir la trata de mujeres con fines de explotación sexual
	Гаагская декларация министров о европейских руководящих принципах, касающихся предупреждения торговли женщинами для целей сексуальной эксплуатации и борьбы с ней
	关于欧洲预防和打击为性剥削目的贩卖妇女行为的指导方针的海牙部长宣言
	إعلان لاهاي الوزاري بشأن مبادئ توجيهية أوروبية لمنع ومكافحة الاتجار بالنساء بغرض الاستغلال الجنسي

	Human Rights Advisory Services Programme
	Programme de services consultatifs relatifs aux droits de l'homme
	Programa de servicios de asesoramiento sobre derechos humanos
	Программа консультационного обслуживания в области прав человека
	人权咨询服务方案
	برنامج الخدمات الاستشارية المتعلقة بحقوق الإنسان

	International Convention for the Suppression of the Traffic in Women and Children
	Convention pour la répression de la traite des femmes et des enfants
	Convenio Internacional para la Represión de la Trata de Mujeres y Niños
	Конвенция о борьбе с торговлей женщинами и детьми
	禁止贩卖妇女和儿童公约
	اتفاقية قمع الاتجار بالمرأة والأطفال

	International Convention for the Suppression of the Traffic in Women of Full Age
	Convention internationale relative à la répression de la traite de femmes majeures
	Convenio Internacional para la Represión de la Trata de Mujeres Mayores de Edad
	Международная конвенция о борьбе с торговлей совершеннолетними женщинами
	禁止贩卖成年妇女国际公约
	الاتفاقية الدولية لقمع الاتجار بالراشدات

	International Day for the Elimination of Violence Against Women
	Journée internationale pour l'élimination de la violence à l'égard des femmes
	Día Internacional de la Eliminación de la Violencia contra la Mujer
	Международный день борьбы за ликвидацию насилия в отношении женщин
	消除对妇女的暴力行为国际日
	اليوم الدولي للقضاء على العنف ضد المرأة

	International Programme on More and Better Jobs for Women
	Programme international pour des emplois en plus grand nombre et de meilleure qualité pour les femmes
	Programa internacional para lograr más y mejores empleos para la mujer
	Международная программа "Больше хороших рабочих мест для женщин"
	为妇女创造更多更好的工作国际方案
	البرنامج الدولي لتوفير فرص عمل أكثر وأفضل للمرأة

	International Projects Assistance Program
	International Projects Assistance Program
	International Projects Assistance Program
	Международная программа содействия осуществлению проектов
	国际项目援助方案社
	-

	Jakarta Declaration for the Advancement of Women in Asia and the Pacific
	Déclaration de Jarkata pour la promotion de la femme en Asie et dans le Pacifique
	Declaración de Yakarta en pro del Adelanto de la Mujer en Asia y el Pacífico
	азиатско-тихоокеанском ре;ионе
	关于提高亚洲及太平洋妇女地位的雅加达宣言
	إعلان جاكرتا المتعلق بالنهوض بالمرأة في آسيا ومنطقة المحيط الهادىء

	Joint ECLAC/INSTRAW Programme on Statistical Analysis on the Situation of Women in Latin American Countries through Household Surveys
	Programme commun CEPALC/Institut international de recherche et de formation pour la promotion de la femme pour l'analyse statistique de la situation des femmes des pays latino-américains au moyen d'enquêtes sur les ménages
	Programa conjunto CEPAL/INSTRAW sobre análisis estadístico de la situación de la mujer en los países de América Latina mediante encuestas por hogares
	Совместная программа ЭКЛАК/МУНИУЖ по статистическому анализу положения женщин в странах Латинской Америки путем проведения обследований домашних хозяйств
	拉加经委会/提高妇女地位研训所通过户口调查对拉丁美洲妇女状况进行统计分析联合方案
	-

	Joint Inter-Agency Programme for the Integration of Women in Development
	Programme interinstitutions commun pour l'intégration des femmes au développement
	Programa interinstitucional conjunto para la integración de la mujer en el desarrollo
	Совместная межучрежденческая программа по вопросу о включении женщин впроцесс развития
	妇女参与发展机构间联合方案
	البرنامج المشترك بين الوكالات لإدماج المرأة في التنمية

	Joint Programme for Strengthening National Capacity to Reduce Maternal Deaths and Disabilities
	Programme conjoint de renforcement des capacités nationales de réduction de la mortalité et des incapacités liées à la maternité
	Programa Conjunto para el fortalecimiento de la capacidad nacional para reducir la mortalidad y discapacitación derivadas de la maternidad
	Совместная программа по укреплению национального потенциала в целях сокращения материнской смертности и инвалидности
	加强国家能力减少孕妇死亡和残疾联合方案
	البرنامج المشترك لتعزيز القدرة الوطنية على تقليل الوفيات النفاسية وعجز الأمهات

	Joint UNCTAD/INSTRAW Programme on the Impact of Technological Development on the Advancement of Women
	Programme commun CNUCED/Institut international de recherche et de formation pour la promotion de la femme concernant les effets du développement technologique sur la promotion de la femme
	Programa conjunto de la UNCTAD con el Instituto Internacional de Investigaciones y Capacitación para la Promoción de la Mujer (INSTRAW) sobre la repercusipon del desarrollo tecnológico en el progreso de la mujer
	Совместная программа ЮНКТАД/МУНИУЖ по последствиям технологического развития для улучшения положения женщин
	贸发会议/提高妇女地位研训所关于技术发展对提高妇女地位的影响的联合方案
	البرنامج المشترك بين مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية والمعهد الدولي للبحث والتدريب من أجل النهوض بالمرأة المتعلق بأثر التنمية التكنولوجية في النهوض بالمرأة

	Kampala Action Plan on Women and Peace
	Plan d'action de Kampala concernant les femmes et la paix
	Plan de Acción de Kampala sobre la Mujer y la Paz
	Кампальский план действий по проблемам женщин и мира
	坎帕拉妇女与和平行动计划
	خطة عمل كمبالا بشأن المرأة والسلام

	Kathmandu Resolution on Women and Family Health
	Résolution de Katmandou sur les femmes et la santé familiale
	Resolución de Katmandú sobre la salud de la mujer y de la familia
	Резолюции Катманду по проблемам охраны здоровья женщин и семьи
	加德满都妇女和家庭保健决议
	قرار كاتماندو المتعلق بصحة المرأة والأسرة

	Linking Hands for Changing Laws: Women's Rights as Human Rights Around the World
	S'associer pour changer la loi: les droits de la femme sont des droits fondamentaux dans le monde entier
	Manos unidas para cambiar las leyes: los derechos de la mujer en cuanto derechos humanos en todo el mundo
	"Сплоченность в целях изменения законов: права женщин как права человека во всем мире"
	携手共促法律改革:妇女权利乃世界人权
	ضم الأيدي من أجل تغيير القوانين: حقوق المرأة بوصفها حقوق الإنسان في أنحاء العالم

	Listing of Focal Points within the United Nations System on Questions Relating to Women
	Répertoire des centres de liaison du système des Nations Unies qui s'occupent des questions relatives aux femmes
	Guía de centros de coordinación dentro del sistema de las Naciones Unidas sobre cuestiones relativas a la mujer
	Наций по вопросам, касающимся женщин
	联合国系统内有关妇女问题的协调中心名单
	دليل الجهات المحورية في منظومة الأمم المتحدة المعنية بالمسائل المتعلقة بالمرأة

	Manifesto by Disabled Women in Europe
	Manifeste des femmes handicapées d'Europe
	Manifesto de las mujeres con discapacidad de Europa
	Манифест женщин-инвалидов Европы
	-
	-

	Maternal Health and Safe Motherhood Programme
	Programme santé maternelle et maternité sans risques
	Programa de Salud Materna y de Seguridad en la Maternidad
	Программа охраны здоровья матерей и безопасного материнства
	产妇保健和安全孕产方案
	برنامج صحة الأم والأمومة المأمونة

	Nairobi Forward-Looking Strategies for the Advancement of Women
	Stratégies prospectives de Nairobi pour la promotion de la femme
	Estrategias de Nairobi orientadas hacia el futuro para el adelanto de mujer
	Найробийские перспективные стратегии в области улучшения положения женщин
	提高妇女地位内罗毕前瞻性战略
	استراتيجيات نيروبي التطلعية للنهوض بالمرأة

	Namibia Plan of Action on Mainstreaming a Gender Perspective in Multidimensional Peace Support Operations
	Plan d'action de Namibie sur l'intégration d'une démarche soucieuse d'égalité entre les sexes dans les opérations de paix multidimensionnelles
	Plan de Acción de Namibia sobre la incorporación de una perspectiva del género en las operaciones multidimensionales de apoyo a la paz
	намибийский план действий по обеспечению учета гендерной проблематики при проведении многокомпонентных операций в поддержку мира
	关于将社会性别观点纳入多层面和平支援行动的纳米比亚行动计划
	خطة عمل ناميبيا بشأن تعميم مراعاة المنظور الجنساني في عمليات دعم السلام المتعددة الأبعاد

	Note on Certain Aspects of Sexual Violence against Refugee Women
	Note sur certains aspects de la violence sexuelle contre les femmes refugiées
	Nota sobre ciertos aspectos de la violencia sexual contra las mujeres refugiadas
	записка, посвященная некоторым аспектам полового насилия в отношении беженцев-женщин
	对难民妇女施加性暴力的某些方面的说明
	مذكرة عن جوانب معينة من العنف الجنسي ضد اللاجئات

	Optional Protocol to the Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women
	Protocole facultatif se rapportant à la Convention sur l'élimination de toutes les formes de discrimination à l'égard des femmes
	Protocolo Facultativo de la Convención sobre la eliminación de todas las formas de discriminación contra la mujer
	Рабочая группа открытого состава по разработке проекта факультативного протокола к Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин
	消除对妇女一切形式歧视公约任择议定书
	البروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة

	Ouagadougou Declaration on the Education of Girls
	Déclaration de Ouagadougou sur l'éducation des filles
	Declaración de Uagadugú sobre la educación de las niñas
	Декларация об образовании для девочек, принятая в Уагадугу
	关于女童教育的瓦加杜古宣言
	إعلان أواغادوغو حول تعليم البنات

	Paris Declaration on Women, Children and the Acquired Immunodeficiency Syndrome (AIDS)
	Déclaration de Paris sur les femmes et les enfants face au syndrome de l'immunodéficience acquise (SIDA)
	Declaración de París sobre la mujer, el niño y el síndrome de inmunodeficiencia adquirida (SIDA)
	Парижская декларация "Женщины, дети и синдром приобретенного иммунодефицита (СПИД)"
	关于妇女、儿童和获得性免疫缺陷综合征(艾滋病)的巴黎宣言
	إعلان باريس المتعلق بالمرأة والطفل ومتلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز(

	Peace: Measures to eradicate violence against women in the family and society.
	Paix: les mesures permettant d'éliminer la violence contre les femmes dans la famille et dans la société
	Paz: medidas para eliminar la violencia contra la mujer en la familia y en la sociedad
	обществе
	和平:根除家庭和社会中对妇女的暴力行为的措施
	السلم: تدابير للقضاء على العنف ضد المرأة في الأسرة وفي المجتمع

	Plan of Action for the Elimination of Harmful Traditional Practices affecting the Health of Women and Children
	Plan d'action visant à l'élimination des pratiques traditionnelles préjudiciables affectant la santé des femmes et des enfants
	Plan de Acción para la Eliminación de Prácticas Tradicionales Nocivas que afectan a la Salud de la Mujer y el Niño
	План действий по искорению пагубной традиционной практики, затрагивающей здоровье женщин и детей
	消除影响妇幼健康的有害传统做法行动计划
	خطة العمل للقضاء على الممارسات التقليدية الضارة التي تؤثر في صحة المرأة والطفل

	Plan of Action for the Integration of Women in Development
	Plan d'action pour l'intégration des femmes au processus de développement
	Plan de acción para la integración de la mujer en el desarrollo
	План действий по вовлечению женщин в процесс развития
	妇女参与发展行动计划
	خطة العمل لإدماج المرأة في عملية التنمية

	Plan of Action on Protection from Sexual Exploitation and Abuse in Humanitarian Crises
	Plan d'action pour la protection contre l'exploitation et la violence sexuelles dans les situations de crise humanitaire
	Plan de Acción para la protección contra la explotación y el abuso sexuales en las crisis humanitarias
	План действий по защите от сексуальных эксплуатации и надругательства в условиях гуманитарных кризисов
	防止人道主义危机中的性剥削和性虐待行动计划
	خطة العمل المتعلقة بالحماية من الاستغلال والاعتداء الجنسيين في الأزمات الإنسانية

	Production Credit for Rural Women Programme
	Programme de crédit à la production en faveur des femmes rurales
	Programa de créditos de producción para mujeres rurales
	Программа кредитов на производственную деятельность для женщин сельских районов
	农村妇女生产贷款方案
	برنامج ائتمانات الإنتاج لصالح المرأة الريفية

	Promotion of the Role of Women in Water and Environmental Sanitation Services
	Promotion du rôle des femmes dans les services d'approvisionnement en eau et d'assainissement
	servicios de promoción del papel de la mujer en el abastecimiento de agua y el saneamiento ambiental
	Содействие повышению роли женщин в службах водоснабжения и оздоровления окружающей среды
	促进妇女在水和环境卫生事务方面的作用
	تعزيز دور المرأة في خدمات المياه والصحة البيئية

	Protocol to amend the Convention for the Suppression of the Traffic in Women and Children, concluded at Geneva on 30 September 1921, and the Convention for the Suppression of the Traffic in Women of Full Age, concluded at Geneva on 11 October 1933
	Protocole amendant la Convention pour la répression de la traite des femmes et des enfants, conclue à Genève le 30 septembre 1921, et la Convention pour la répression de la traite des femmes majeures, conclue à Genève le 11 octobre 1933
	Protocolo modificando el Convenio para la Represión de la Trata de Mujeres y Niños (30 de septiembre de 1921) y el Convenio para la Represión de la Trata de Mujeres Mayores de Edad (11 de octubre de 1933)
	Протокол об изменении Кнвенции о борьбе с торговлей женщинами и детьми, заключенной в Женеве 30 сентября 1921 годаБ и Конвенции о борьбе с торговлей совершеннолетними женщинами, заключенной в Женеве 11 октября 1933 года
	修改1921年9月30日在日内瓦缔结的禁止贩卖妇孺公约和1933年10月11日在日内瓦缔结的禁止贩卖成年妇女公约的议定书
	بروتوكول تعديل اتفاقية قمع الاتجار بالنساء والأطفال, المبرمة في جنيف في 30 أيلول/سبتمبر 1921 واتفاقية قمع الاتجار بالراشدات, المبرمة في جنيف في 11 تشرين الأول/أكتوبر 1933

	Reproductive, Educative and Community Health Programme; REACH Programme
	programme d'éducation sur la santé en matière de reproduction et la santé communautaire; programme REACH
	Programa de educación en materia de reproducción y salud de la comunidad; programa REACH
	Программа просвещения по вопросам охраны репродуктивного здоровья общин
	生殖、教育和社区保健方案;生教方案
	البرنامج المعني بالصحة الإنجابية والصحة في المدارس والمجتمعات المحلية

	SAARC Convention on Preventing and Combating the Trafficking in Women and Children for Prostitution
	Convention de l'ASACR sur la prévention et l'élimination de la traite des femmes et des enfants aux fins de la prostitution
	Convención de la SAARC sobre la prevención y la lucha contra la trata de mujeres y niños con fines de prostitución
	Конвенция СААРК о предотвращении торговли женщинами и детьми в целях проституции
	南盟防止和打击贩卖妇女儿童从事卖淫公约
	اتفاقية رابطة جنوب آسيا للتعاون الإقليمي المتعلقة بمنع ومكافحة الاتجار بالنساء والأطفال لأغراض البغاء

	Seoul Declaration: For a World Without Sexual Exploitation
	Déclaration de Séoul: Pour un monde sans exploitation sexuelle
	Declaración de Seúl: Hacia un Mundo sin Explotación Sexual
	Сеульская декларация: за мир без сексуальной эксплуатации
	汉城宣言:争取一个没有性剥削的世界
	إعلان سول: من أجل عالم خال من الاستغلال الجنسي

	Socio-Economic and Gender Analysis Programme
	Programme d'analyse des questions socio-économiques et des conditions spécifiques de chaque sexe
	Programa de Análisis Socioeconómico y Sexiespecífico
	Программа анализа социально-экономических и гендерных вопросов
	社会经济和社会性别分析方案
	برنامج التحليل الاجتماعي والاقتصادي والتحليل من حيث نوع الجنس

	Solidarity Group Lending Programme
	programme de prêts avec garantie mutuelle
	programa de préstamos a grupos solidarios
	программа кредитования групп с солидарсной ответственностью
	集体担保贷款方案
	برنامج الإقراض الجماعي التضامني

	Special Programme of Research, Development and Research Training in Human Reproduction
	Programme spécial de recherche, de développement et de formation à la recherche en reproduction humaine
	Programa Especial de Investigaciones, Desarrollo y Formación de Investigadores sobre Reproducción Humana [prop.]
	Специальная программа исследований, разработок и подготовки научных кадров по проблемам воспроизводства населения
	人类生殖研究、发展和研究训练特别方案
	البرنامج الخاص للبحث والتطوير والتدريب على الأبحاث في مجال التناسل البشري

	Supporting Women's Livelihoods: Microfinance that Works for the Majority
	Aider les femmes à améliorer leurs moyens d’existence: Des microfinancements qui fonctionnent pour la majorité d’entre elles
	Apoyo a los medios de vida de la mujer: Microfinanciación para la mayoría
	Помощь женщинам в удучжении их благосостояния: микрофинансирование в интересах их большинства
	支持妇女谋生:对多数妇女可行的小额供资
	-

	Thimphu Declaration
	Déclaration de Thimphu
	Declaración de Thimphu
	Декларация Тхимпу
	廷布宣言
	إعلان تيمفو

	Toronto Platform of Action
	Plate-forme d'action de Toronto
	Plataforma de Acción de Toronto
	Торонтская платформа действий
	多伦多行动纲要
	منهاج عمل تورونتو

	Umbrella Project to Support UNIFEM's Initiatives for the Fourth World Conference on Women
	programme d'ensemble de soutien des initiatives d'UNIFEM pour la quatrième Conférence mondiale sur les femmes
	Proyecto general para apoyar las iniciativas del UNIFEM para la Cuarta Conferencia Mundial sobre la Mujer
	Комплексный проект поддержки инициатив ЮНИФЕМ в связи с четвертой Всемирной конференцией по положению женщин
	支持妇发基金关于举行第四次妇女问题世界会议倡议的总括项目
	المشروع الشامل لدعم مبادرات صندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة من أجل المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة

	Vocational Rehabilitation for Women with Disabilities, Dispelling the Shadows of Neglect: a survey of six Asia and Pacific countries on the situation of disabled women
	Vocational Rehabilitation for Women with Disabilities, Dispelling the Shadows of Neglect: a survey of six Asia and Pacific countries on the situation of disabled women
	Vocational Rehabilitation for Women with Disabilities, Dispelling the Shadows of Neglect: a survey of six Asia and Pacific countries on the situation of disabled women
	"Профессиональная реабилитация нетрудоспособных женщин, выход из мрака забвения: обследование положения женщин-инвалидов в шесты странах Азии и Тихого океана"
	残疾妇女职业康复, 消除被忽视的阴影:六个亚洲及太平洋国家关于残疾妇女状况的调查报告
	إعادة التأهيل المهني للمعوقات, إزاحة ظلال الإهمال: دراسة استقصائية عن حالة المعوقات في ستة بلدان في آسيا والمحيط الهادئ

	Women's Economic Empowerment Programme
	Programme d'émancipation économique des femmes
	Programa de habilitación económica de la mujer
	Программа по расширению экономических прав женщин
	赋予妇女经济权力方案
	برنامج التمكين الاقتصادي للمرأة

	Women's Equality and Empowerment Framework
	plan-cadre pour l'égalité des sexes et l'habilitation des femmes
	Marco para la Igualdad y la Potenciación de la Mujer
	Общая программа обеспечения равенства и реализации прав женщин
	妇女平等和赋予权力框架
	إطار لمساواة وتمكين المرأة


Compiled and edited  by Yaw-Tsong Lee

PAGE  
11

